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條目： 

《稱揚諸佛功德經》 

內容： 

佛說稱揚諸佛功德經（14） 三卷  

祐錄──羅什譯 

吉迦夜共曇曜譯（？ X） 

1、為舍利弗說東方佛甚多，南方佛甚多，西方三佛。為阿逸多說北方三佛。為迦

葉說北方三佛。（疑為下方之誤）說上方佛甚多──六方佛名功德。迦葉部分間

有偈頌。 

2、「有一法得不退轉，疾成無上正真之道」例（一○○上） 

3、「入於廟寺，瞻覲形像」（九四中） 

 「覩靈廟如來形像」（九七中） 

4、聞名、禮拜、稱名，却八十劫生死之罪。 

5、「十方諸佛為諸眾生廣說法時，皆先讚歎阿閦如來名號功德」 

   （上．八七下─八八上） 

 「寧使捉持餘千佛名，亦勸他人令使學之，不使捉持阿閦佛名。」──魔說   

（上．八七下） 

 阿彌陀佛 （下．九九上） 

6、四方謗此經者多，西方較少。（上．八八上）廣說信毀功德 

7、聞諸佛名信樂者：「比丘僧中終不見有，被白衣者，最後末世……，百萬之中若

一、若二。（中．九三下） 

8、「百億之數發意求道，至時得者若一、若兩。」（中．九八下）──與般若同 

 依經後記：經乃麟嘉六年──涼呂光年號（西三九四）龜茲所出。曇摩跋檀譯，

慧海轉為漢語，林筆受，故經題非也。（一○五上） 

出處： 



佛說稱揚諸佛功德經 三卷  

祐錄──羅什譯 

※參見《出三藏記集》卷 2(CBETA, T55, no. 2145, p. 11, a3-27)： 

稱揚諸佛功德經三卷(一名集華) 

…… 

右三十五部。凡二百九十四卷。晉安帝時。天竺沙門鳩摩羅什。以偽秦姚興弘始三年

至長安。於大寺及逍遙園譯出。 

吉迦夜共曇曜譯（？ X） 

※參見《大唐開元釋教廣品歷章（第 5 卷-第 20 卷）》卷 12 (CBETA, A098, no. 1276, p. 

196, a9-b4) 

稱揚諸佛功德經一部三卷（一名藥諸佛華經六十六紙一名集華經第三譯或四卷一名現

在佛名經） 

佛說稱揚諸佛功德經卷上（亦名集諸佛華經） 

佛說稱揚諸佛功德經卷中 

佛說稱揚諸佛功德經卷下 

右後魏延興二年西域沙門吉迦夜與曇曜於北臺譯見道慧宋齊錄劉孝摽筆受 

1、 為舍利弗說東方佛甚多，南方佛甚多，西方三佛。為阿逸多說北方三佛。為迦葉

說北方三佛。（疑為下方之誤）說上方佛甚多──六方佛名功德。迦葉部分間有偈頌。 

2、「有一法得不退轉，疾成無上正真之道」例（一○○上） 

※參見《佛說稱揚諸佛功德經》卷 3 (CBETA, T14, no. 434, p. 100, a8-9) 

阿逸菩薩復白佛言：「寧有一法得不退轉，疾成無上正真道不？」 

3、「入於廟寺，瞻覲形像」（九四中） 

 「覩靈廟如來形像」（九七中） 

※參見《佛說稱揚諸佛功德經》卷 2 (CBETA, T14, no. 434, p. 94, b17-22) 

佛言：「不如有人口中諷誦香像如來名號者，如彈指頃功德殊特，過出施上百倍有餘。

所以者何？一反唱聲稱斯佛名，獲大盈利，何況目覩如來色像，作禮恭敬，及泥曰後

入於廟寺，瞻覲形像，禮拜虔恭，所得功德寧可稱乎！」 

※參見《佛說稱揚諸佛功德經》卷 2 (CBETA, T14, no. 434, p. 97, a26-b6)： 



「復次，舍利弗！南方去此蓮花世界，度萬佛剎，有世界名曰明星，其國有佛，號師

子音如來、至真、等正覺、明行成為、善逝、世間解、無上士、道法御、天人師，號

曰眾祐，度人無量。其有得聞師子音如來名者，歡喜信樂，持諷誦念，斯其人等後生

之處，得無量音，及得如來淨光之音。所以者何？若散花香於虛空中，稱南無佛，得

福無量，況覩靈廟如來形像，至心禮敬，散花香者，斯等在世猶若好花，莫不鮮

澤。」 

4、聞名、禮拜、稱名，却八十劫生死之罪。 

※參見《佛說稱揚諸佛功德經》卷 3(CBETA, T14, no. 434, p. 99, b11-15)： 

其有得聞集音如來名號者，歡喜信樂，持諷誦念，其人當得一切如來諸佛音聲，於大

眾中廣說法處，於中特尊，退却眾魔，降之以德，却八十劫生死之罪。 

5、「十方諸佛為諸眾生廣說法時，皆先讚歎阿閦如來名號功德」 

  （上．八七下─八八上） 

※參見《佛說稱揚諸佛功德經》卷 1 (CBETA, T14, no. 434, p. 88, a3-13) 

佛言：「十方諸佛為諸眾生廣說法時，皆先讚歎阿閦如來名號功德，眾生聽聞其功德

者，終無厭足。若有眾生得見如來，聞其功德，未曾有能謗此經者，諸佛、如來不於

五濁弊惡之時興出於世，如我今者於此忍界下劣叢殘諸眾生中而作佛也。阿閦佛國嚴

淨最好，終不爾也！當知，舍利弗！斯尊法輪隨次分布丘聚國邑，若族姓子、若族姓

女一心信行，當廣宣傳此諸經法。當知，舍利弗！聞此經者，誹謗輕毀所受之報，汝

今諦聽！」 

 「寧使捉持餘千佛名，亦勸他人令使學之，不使捉持阿閦佛名。」──魔說   

（上．八七下） 

※參見《佛說稱揚諸佛功德經》卷 1 (CBETA, T14, no. 434, p. 87, c12-16) 

爾時波旬將四種兵來詣佛所，而作是語：「寧使捉持餘千佛名，亦勸他人令使學之，不

使捉持阿閦佛名。其有捉持阿閦如來名號者，我終不能毀壞其人無上道心，我亦當能

毀壞斯等無上道心。」 

 阿彌陀佛 （下．九九上） 

※參見《佛說稱揚諸佛功德經》卷 3 (CBETA, T14, no. 434, p. 99, a9-b1) 

「復次，舍利弗！西方去此度十萬億佛剎，有世界名曰安樂，其國有佛號阿彌陀如

來、至真、等正覺、明行成為、善逝、世間解、無上士、道法御、天人師，號曰眾

祐，度人無量。若有得聞無量壽如來名者，一心信樂，持諷誦念，當起廣遠無量歡喜

安立其意，令使真諦十萬億信心念斯如來，其人當得無量之福，永當遠離三塗之厄，

命終之後皆當往生彼佛剎土。命欲終時一心信樂，念不忘捨阿彌陀佛，將諸眾僧住其



人前，魔終不能毀壞斯等正覺之心。所以者何？其佛、世尊興立大悲，誓度一切無量

眾生，亦復護持十方世界一切眾生。其有得生安樂世界，當於其中具滿如來正覺之

慧。舍利弗！其佛、世尊本求誓願，其有求於第一之乘，於其世界具滿如來諸佛之

法，具正覺分；求聲聞乘，於彼佛剎得阿羅漢。其有往生彼佛剎者，從其所願大、小

之乘，於彼畢滿。其有最後聞阿彌陀如來名號，讚說之者，信不狐疑，當起敬心至意

念之，如念父母。作如是意：『斯等普當於彼佛國具滿眾願。』其有不信讚歎、稱揚阿

彌陀佛名號、功德而謗毀者，五劫之中當墮地獄，具受眾苦。」 

6、四方謗此經者多，西方較少。（上．八八上）廣說信毀功德 

※參見《佛說稱揚諸佛功德經》卷 1 (CBETA, T14, no. 434, p. 88, a3-b7) 

舍利弗言：「有誹謗經者，其數幾許？」 

佛言：「十方諸佛為諸眾生廣說法時，皆先讚歎阿閦如來名號功德，眾生聽聞其功德

者，終無厭足。若有眾生得見如來，聞其功德，未曾有能謗此經者，諸佛、如來不於

五濁弊惡之時興出於世，如我今者於此忍界下劣叢殘諸眾生中而作佛也。阿閦佛國嚴

淨最好，終不爾也！當知，舍利弗！斯尊法輪隨次分布丘聚國邑，若族姓子、若族姓

女一心信行，當廣宣傳此諸經法。當知，舍利弗！聞此經者，誹謗輕毀所受之報，汝

今諦聽！」 

舍利弗言：「諾！當善聽。」 

佛言：「犍陀梨國謗此經者滿百千人，造斯惡行，當墮阿鼻大泥犁中；次復北方國名罽

賓，其國經法興盛久住，而此國中五百千人謗此經法，此眾生輩死墮阿鼻大泥犁中。

舍利弗！於眾聚中當有共謗此經者，有八萬人墮阿鼻大泥犁中。東方少有信斯經者，

多造阿鼻泥犁行，有百千人死入阿鼻大泥犁中；南方二百千人當謗此經，死入阿鼻大

泥犁中；西方有百萬人當謗斯經，死墮阿鼻大泥犁中。當知，舍利弗！緣覺智慧不能

度量如來之智，況諸聲聞及諸眾生未成道果、為生死水所漂流者，欲度如來智慧功

德，未之有也！夫黠慧者當自思惟：『諸佛功德不可限量，諸佛智慧不可思議，諸佛已

成一切種智三達無閡，而我癡冥無有是智，諸佛已成一切智者，自當知之我所不了。

若我不了，不當謗毀四句一偈，何況謗毀斯大尊經，造斯大罪，眾惡行聚無央數劫，

當在阿鼻大泥犁中於彼止宿。』是故，舍利弗！若族姓子、族姓女當作是意：『我今乃

聞此大尊經而不誹謗，乃却阿鼻一劫之罪，我等今當自慶歡喜，興大踊躍。』緣此之

故，無央數劫常當與此大法共俱。」 

7、聞諸佛名信樂者：「比丘僧中終不見有，被白衣者，最後末世……，百萬之中若

一、若二。（中．九三下） 

※參見《佛說稱揚諸佛功德經》卷 2 (CBETA, T14, no. 434, p. 93, c7-9) 

佛言：「我今現在諦觀察之，比丘僧中終不見有，被白衣者最後末世亦復如是，信樂斯

經諷誦之者，亦復少有，百萬之中若一、若兩。」 



8、「百億之數發意求道，至時得者若一、若兩。」（中．九八下）──與般若同 

※參見《佛說稱揚諸佛功德經》卷 2 (CBETA, T14, no. 434, p. 98, c4-p. 99, a2) 

「復次，舍利弗！南方去此集光明世界，度八萬佛剎，有世界名一切香，其國有佛，

號寶光明如來、至真、等正覺、明行成為、善逝、世間解、無上士、道法御、天人

師，號曰眾祐，度人無量。其有得聞寶光明如來名者，歡喜信樂，持諷誦念，斯等皆

當為於世間作大珍寶，住不退轉於正真道；所生之處常值佛世，初不曾生無佛之處；

遊於菩薩徑路之時，却五十劫生死之罪。是故，舍利弗！不當起於瞋恚、忿亂向諸菩

薩及諸弟子，惟當興立大慈之心而奉敬之；當求如來廣妙之慧，發弘誓願趣至大乘。

舍利弗！如是其人疾近無上正真之道，廣演如來深妙之法。若使有人未入泥洹，在菩

薩之境界者，不信佛法，亦不信有行菩薩道，言佛道難得。如是之人，滿於千歲在地

獄中具受眾罪。是故，舍利弗！不當起瞋恚之意向於虫䗍，況持惡意向諸快士。癡蓋

所覆、無慚愧者，於中謗毀益牢地獄諸罪之行。舍利弗！諸佛興世甚難、甚難，百億

之數發意求道，至時得者若一、若兩。當知，舍利弗！如來興世如優曇花，時時乃

有，不可見也。其求大乘，發弘誓願，已有發者、甫當發者、今現發者，起勇猛意、

不沈疑者，當如所願疾成不久，廣施法食，具正覺道。如是南方諸佛之等不可稱計，

今現康常，廣說經法。其有聞者，廣演、興顯、歎揚如來無量功德，當向南方五體投

地，念諸如來，稱其名號而為作禮，其人得福不可計量。」 

 依經後記：經乃麟嘉六年──涼呂光年號（西三九四）龜茲所出。曇摩跋檀譯，慧海

轉為漢語，林筆受，故經題非也。（一○五上） 

※參見《佛說稱揚諸佛功德經》卷 3  (CBETA, T14, no. 434, p. 105, a15-b4) 

「麟嘉六年六月二十日，於龜茲國金華祠演出此經，譯梵音為晉言。曇摩跋檀者，通

阿毘曇，暢諸經義，又加究盡摩訶衍事，辯說深法，於龜茲國博解第一。林即請命出

此經，檀手自執梵本，衍為龜茲語經。當如是時，道俗歡喜歎未曾有，競共諷誦美其

功德。沙門慧海者，通龜茲語，善解晉音。林復命使譯龜茲語為晉音，林自筆受，章

句鄙拙，為辭不雅，貴存本而已。其聞此經，歡喜信樂，一心恭敬，受持諷誦諸佛名

字、興顯讚揚如來功德，廣加宜傳，得不退轉，疾成無上正真之道，無數天魔不能毀

壞無上道心。所生之處，嚴淨佛剎，常得值遇諸佛世尊。端正殊妙，顏容光澤，常能

解了無量智慧。得無礙辯，常為眾生闡揚大法，於大眾中最為上首。後成佛時。剎土

清淨。於諸佛國。最尊第一。願使十方無量眾生普令諷持，解了如來無礙之慧功德巍

巍，亦當如此諸佛世尊。」 

條目： 

《滅十方冥經》 

內容： 

滅十方冥經（14） 竺法護譯 



1、為釋幼少童子說：一心念十方佛名（出門時），離諸怖畏。 

2、空、無相、慈、梵行。 

3、持誦此經，離諸怖畏。（一○七上） 

出處： 

※參見《佛說滅十方冥經》卷 1(CBETA, T14, no. 435, p. 106, a22-26)： 

佛告童子：「西南方去此，過于八萬佛土，有世界名覆白交露，其佛號寶蓋照空如來、

至真、等正覺，今現在說經法。若西南行，先當稽首彼方如來，以華遙散念於無相，

然後乃進，則無恐懼。」 

※參見《佛說滅十方冥經》卷 1(CBETA, T14, no. 435, p. 106, a29-b5)： 

佛告童子：「西北方去此，過六恒河沙佛之剎土，有世界名住清淨，其佛號開化菩薩如

來、至真、等正覺，今現在說經法。其佛國土清淨無穢，亦無愛欲、無有女人，離於

五欲。若西北行，先禮彼佛，自歸悔過淨修梵行，然後出家，則無恐懼。」 

※參見《佛說滅十方冥經》卷 1(CBETA, T14, no. 435, p. 106, b8-12)： 

佛告童子：「下方去此，過九十二姟佛之剎土，有世界名念無倒，其佛號念初發意斷疑

拔欲如來、至真、等正覺，今現在說經法。若欲坐時、若夜臥時，念斯如來稽首自

歸，常以普慈念救眾生，然後坐臥，則無恐懼，所願必果。」 

※參見《佛說滅十方冥經》卷 1 (CBETA, T14, no. 435, p. 107, a1-18) 

佛告童子：「此經名曰『滅十方冥』。所以者何？念十方佛一心自歸，心中坦然如冥覩

明，無復恐懼，是故名曰『滅十方冥』，當奉持之；又復名曰『如來所歎』，當奉持

之；又復名曰『了無相法』；又復名曰『空無所有』，慇懃執持。」 

佛告童子：「假使有人受此經典，持諷誦讀，為他人說，具足備悉令不缺減，速成所

願。比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷，受持此經，而諷誦讀終無恐懼。若到縣官不見

侵抂；若行賊中不見危害；若行大火中，即為消滅；若行水中，終不沒溺。天、龍、

鬼神、阿須輪、迦留羅、真陀羅、摩休勒，弊惡之神及餘眾鬼、人若非人，無敢觸

者。師子虎狼、猛獸熊羆，無敢近者。餓鬼、魍魎，及反足鬼、溷邊諸鬼，無能嬈

者，亦無所畏。若在閑居曠野樹下，露地獨處，則為如來之所建立而見擁護。若族姓

子、族姓女，受此經典，持諷誦讀、書着經卷者，已曾供養過去諸佛，殖眾德本，所

作功德欲辦。」 

 


